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Abonnement:
Schwöb:

Fr. 5.— jährlich
Fr. 3.— halbjährlich.

AntliaJ:
Unter Kreuzband

Fr. 7.60 (0 Mark) jährlich.
Deutschland,

Oesterreich und Italien:
Del der Pott abuntiirt*

Fr 6.00 (Mk. 4.00) Jährlich.
Vereinami tK'ieder

erhalteu daa Blatt gratia

Inserate:
20 Cta per 1 apaltige Petlt-

Ecllo oder deren Raum
Hei Wiederholungen

entaprcchendeii Rabatt
Vereinamitglieder

bezahlen die Hälfte.

T

Basel, den 27. Mai 1893.

Erscheint Samstags.
r\r

Bäle, le 27 Mai 1893.

Paraissant le Samedi. fl
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Organ und Eigentum
des

Schweizer Hotelier- Vereins,
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"V.
Abonnements:

Poor h Sd::o:
Fr. 5.— par an.

Fr. 3.— pour 6 rnuia.
Pcur l'Ztraager:

Envoi sous bände:
Fr. 7.60 par uu.

Pcur rUhaagne,
1'Antriebs et l'Italie.
Abonnement postal:

Fr. 6.00 par au.
Lea soeiötaires re^oiveut
l'orgaue gratuitemout.

Annonces:
20 cta. pour la petite ligno

ou sun espaee.
Ralnus en caa de repetition

do la memo aniionce.
Lei aocietairea

payout moitio prix.

Organe ef Propriefe
de la

Soeiete Suisse ties Hoteliers.
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Redaktion und Expedition: Sternengasse No. 23, Basel.
Telegramm-Adresse: „Hötelrevue Basel."

Nachdruck der Originalartikel nur mit Quellenangabe gestattet.
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£LJUI) UM
an die

Mitglieder des Schweizer Kotelier-Yereins.

Unseni P. P. Kollegen zur gell. Kenntnis-
niilnnc, class zu der suh 3. und 4. Juni a. c.

in Zürich tagenden

Generalversammlung
des

Internationalen Yereins der Gasthofbesitzer

auch N'ichtmilglicder dieses Vereines freien
Zutritt Italien. - -

Wir laden daher unsere 1'. P. Kollegen zur
Teilnahme an der Generalversammlung, wie
zu den mil derselben verbundenen Festlichkeilen

freundschaftlichst ein und sind auch
deren Damen, Familienangehörige und Freunde
herzlichst willkommen.

In Anbetracht der zu erwartenden grossen
Teilnehmerzahl sind Anmeldungen bis
spätestens 30. Mai a. c. an unser Mitglied Herrn
Ferd. Michel, Hotel National in Zürich zu richten,
indem spätere Anmeldungen eventuell nicht
mehr berücksichtigt werden könnten.

Preis der Festkarte Fr. 25— per Person.

Zürich, 24. Mai 1893.
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TELEPHONE No. 1573.

Omnibus ou fiacre?

Redaction und Expedition: Rue des Etoiles No. 23, Bäle.
Adresse tölegraphique: „Hötelrevue Bäle.

Dans l'avant-dernier numero de lTIötel-Revue, la
corporal ion des hoteliers de Lugano a Iivre ä la
publicite, par i'intermediaire de son president, Mr.
A. Beha-Castagnola. l'ordonnance coercitive decretee
contre eile par la Municipalite luganaise, ordonnance
qui montre combien, dans not re liiere Helvetie,
l'idee du droit peut etre faussee, surtout Iorsqu'il
s'agit d'embeler (qu'on nous passe l'expression) les
premiers representants du mouvement des etrangers,
les hoteliers.

Aux termes de la dile ordonnance, il est desor-
mais interdit änos collegues de Lugano de s'entr'aider
au moyen de leurs omnibus pour le transport des
etrangers, c'est-ä-dire que le voyageur, <qui ne trou-
verait pas ä se placer dans l'omnibus de Fhötel de
son choix, devra bon gre mal gre recourir ä un
iiacre. Teile est la volonte de MM. les cocliers de
liacres luganais, conlirmee et ratiliee parla „Sicjubeo"
tres haute et tres sage Municipalite.

Les hoteliers d'outre-Gothard ayant exprime l'espoir
(tue leurs collegues cisalpins voudront bien les aider
de leurs conseils quant ä Tattitude ä prendre vis-ä-
vis de celte violation de leur liberie, il est evident
que nous ne pouvons rester sourds ä cel appel ä

l'esprit de corps et de solidaritc.
il est vrai que nous ne sonmies niallieureusement

pas encore ä meine de reproduire ici d'autre opinion
que celle emanant de la seule ville de Bäle, mais
c'esl bien volontier« que nous ouvrons la marche,
esperant pouvoir bientöt communiqiier la maniere de
voir qui prevaut ä cet egard dans cFautres localites,
ou bien les conditions et procedes existant ailleurs.
C'esl precisement dans ces questions d'interet general
qu'il iinporte de serrer les rangs et de faire face
contre l'ennemi, afin de prevenir la creation de
precedents que d'aucuns pourraient invoquer ä l'appui
de leurs intentions plus ou moins respectables. Pour-
quoi, nous disait recemment un proprietaire d'hötel,
faut-il que les hoteliers seuls se laissent toujours
mettre le couteau sur la gorge, alors qu'unis pour la
defense de la cause commune, ils pourraient montrer
qu'eux aussi possedent des instruments tranchants,
dont ils savent certes faire meilleur usage.

II y a quelques annees, un cocher de liacre de
la ville de Bäle ne s'avisa-t-il pas d'aller se plaindre

aux autorites de ce que l'omnibus de l'hötel A avait
transporle des voyageurs pour l'hötel B! Cette
accusation provoqua des debats et des incidents iden-
tiques ä ceux de Lugano, mais les hoteliers de Bäle
ne fürent pas longs ä se debrouiller ni ä trouver le

moyen de proleger leur bon droit contre toute atteinte
on restriction; ä cet etfet ils elaborerent une
convention, dont les signataires s'engageaient ä mettre ä

disposition reeiproque les places eventuellement encoi'e
libres de leurs omnibus respeclifs et ä regier au
moyen de bons le prix de transport. Cette convention
fut deposee aupres de l'autorite competente, obtint
force de loi et la question etait detinitivement videe.

Recemment, ce conlrat a ete elargi en ce sens
que lousque les omnibus ont ä transporter des bagages
saus voyageurs, les portiers des contractants sont
tonus de se venir mutuellemenl en aide, ceci pour
prevenir toute reclamation de la part des comniis-
sionnaires.

Cette institution, Fun des meilleurs fruits de
Fharmonie et de la concorde qui regnent parmi les
hoteliers bälois, a donne d'excellenls resultats et les
inleresses ont eu frequemment l'occasion de cons-
tater que cette mesure est hautement appreciee
des etrangers.

Toute simple qu'apparaisse la solution de la
question, il ne faut pas oublier qu'ä .Lugano
d'autre« facteurs encore sont en jeu, parmi les-
(piels nous citerons connne un des prineipaux,
l'idee absolmnent fausse dont .«'inspire l'autorite pour
juger l'att'aire; mais il n'est pas dit non plus qu'il
faille courber la tete et dire oui et amen aux decrets
d'une Municipalite. A notre connaissance, il existe
ä Bellinzone line autorite superieure, par devant la-
quelle il vaudrait peut-etre la peine d'interjeter appel,
si le judicieux Conseil de Lugano refuse de rapporter
son ordonnance. Pour le cas le plus defavorable,
il y a des juges ä Lausanne et le Tribunal föderal
pourrait etre saisi de l'att'aire, non point tant ä cause
de la perte pecuniaire decoulant de ce malencontreux
arrete, que plutöt ä raison du fait qu'il constitue une
atteinte ä ia liberte d'industrie.

A tons egards il serait interessant d'entendre sur
ce point d'autre« voix encore, et nous prions ins-
tamment nos lecteurs de nous communiquer leurs
impressions. Pour le debut, nous avons envoye ä
Lugano une copie de la convention des hoteliers
bälois.

Wie soll eine Wohnung für den Kurgast (3)

beschaffen sein?
Von Salinen-Direktor Rudolph in Salzungen.

(Fortsetzung.)

Aus dem Vorhergesagten geht schon zur Genüge
hervor, dass wir vor Allem in den Wohnungen für
Ourgäste die allerpeinlichste Sauberkeit fordern müssen.
Es genügt nicht, dass die Zimmer täglich gekehrt
werden; sie müssen feucht aufgewischt werden, wie
auch der Staub auf und hinter den Möbeln, Spiegeln,
Bildern thunlichst oft mit angefeuchteten
Wischtüchern zu entfernen ist. Polstermöbeln und Betten
sind möglichst jede Woche einmal, jedenfalls aber
beim Wechsel eines Mieters im Freien zu klopfen
und zu bürsten.

Im Allgemeinen sind Polstermöbel aus den von
kranken Curgästen bewohnten Zimmern so viel wie
thunlich zu entfernen; ganz wird man freilich sie
nicht entbehren können, denn ein bequemer Lehnstuhl,

eine Chaiselongue zum Ausruhen über Tags
gehören zum unentbehrlichen Comfort der heutigen

Zeit und sind, insofern sie dem Curgast die
notwendige Bequemlichkeit bei der Pflege seines Körpers
gewähren, auch vom hygienischen Standpunkt aus
nicht zu verwerfen. Schon aus Rücksicht auf den
billigeren Preis schaffen sich die Vermieter auch heute
noch nicht selten die altmodischen Lehnsessel aus
Rohrgeflecht an; gegen diese Gattung von Sitzmöbeln
ist jedoch einzuwenden, dass sich nach längerem
Gebrauch die die einzelnen Teile zusammenhaltenden
Nägel herausgeben und so recht häufig einem guten,
neuen Kleidungsstück den Stempel des Vergänglichen
aufdrücken. Besser sind da schon die sog. Wiener
Armsessel und Schaukelstühle aus gebogenem Holz
deren Preis übrigens keineswegs ein billiger ist; auch
Ruhebetten hat man in dieser Art, doch sind diese nicht
weich und elastisch genug, sodass von einem wirklichen
Ruhen des Körpers kaum die Rede sein kann.

Nun noch ein Wort über Teppiche und Gardinen.
Ich bin ein grosser Freund schöner Teppiche und
Uebergardinen aus guten Stoffen, der wanne Farbenton

eines schönen Teppichs kann allein ein Zimmer
behaglich machen, aber dennoch möchte ich beide aus
hygienischen Gründen aus den Fremdenzimmern
verbannen, denn sie sind die allerärgsten Staubfönger
und somit unter Umständen Uebertrager von
Mikroorganismen.

Wo es nötig oder wünschenswert ist, mag man
daher Linoleum verwenden, das wegen seiner glatten

Oberfläche und seiner leichten Waschbarkeit jedenfalls

das geeignetste Material sein dürfte. Ich warne
übrigens hierbei, das Linoleum, wie es vielfach
geschieht, lediglich durch Festnageln an dem Fussboden
zu befestigen; selbst wenn die Nägel noch so dicht
bei einander stehen, bleiben Zwischenräume, die dann
erst recht zu Staubfängern werden, weil das einmal
aufgenagelte Linoleum nur schwer und fast immer
nur unter Lädirung der Masse selbst wieder
aufgenommen werden kann. Man soll also entweder ganz
von einer Befestigung absehen, höchstens an wenigen
Stellen einige sogenannte Teppichstifte (in der Form
grosser Reissnägel) hindurchstecken oder aber das
Linoleum kunstgerecht am Boden befestigen lassen,
indem man eine Papp- oder Papierschicht einschiebt,
welche durch einen besonderen Klebestoff (Dextrin-
und Kautschuk-Lösung) einerseits am Fussboden,
andererseits am Linoleum angeklebt wird; auf diese
Weise erhält man einen festen, keinerlei Fugen
zeigenden Teppichbelag.

Als Bettvorleger empfehlen sich länglich viereckige
Stücke von starkem Baumwollenfries mit einem
abnehmbaren Ueberzug von grauer Leinwand; Fries
und Leinwand können nach Bedarf gewaschen werden.

Diese oder eine ähnliche Art der Bettvorleger
ist nach meiner Ansicht die einzig reinliche; denn
es ist entschieden etwas wenig appetitliches, mit den
blossen Füssen Bettvorleger berühren zu müssen,
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